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י 1 ׀רְדִ֣
scendere
H3381

י וּשְׁבִ֣
e-abitare
H3427

עַל־
su

ר עָפָ֗
polvere
H6083

בְּתוּלַת֙
vergine
H1330

בַּת־
figlia
H1323

ל בָּבֶ֔
Babilonia
H0894

שְׁבִי־
abitare
H3427

רֶץ לָאָ֥
alla-terra
H0776

אֵין־
non-c'e
H0369

א כִּסֵּ֖
trono
H3678

בַּת־
figlia
H1323

ים כַּשְׂדִּ֑
Caldei
H3778

י כִּ֣
poiche

א ֹ֤ ל
non
H3808

֙ תוֹסִי֙פִי
aggiungere
H3254

יִקְרְאוּ־
chiamare
H7121

ךְ לָ֔
a-te

ה רַכָּ֖
]רכה[
H7390

ה׃ וַעֲנֻגָּֽ
]וענגה[
H6028

Scendi, e siedi sulla polvere, o vergine figliuola di Babilonia! Siediti in terra, senza trono, o figliuola de’ Caldei! 
poiché non ti si chiamerà più la delicata, la voluttuosa.

י2 קְחִ֥
prendere
H3947

יִם רֵחַ֖
]רחים[
H7347

וְטַחֲ֣נִי
]וטחני[
H2912

מַח קָ֑
]קמח[
H7058

י גַּלִּ֨
rivelare
H1540

צַמָּתֵ֧ךְ
]צמתך[
H6777

חֶשְׂפִּי־
desnudare
H2834

בֶל שֹׁ֛
]שבל[
H7640

גַּלִּי־
rivelare
H1540

שׁ֖וֹק
]שוק[
H7785

י עִבְרִ֥
passare

נְהָרֽוֹת׃
fiumi
H5104

Metti mano alle macine, e macina farina; lèvati il velo, alzati lo strascico, scopriti la gamba, e passa i fiumi!

3֙ תִּגָּל
rivelare
H1540

ךְ עֶרְוָתֵ֔
nudita
H6172

גַּ֥ם
anche
H1571

תֵּרָאֶ֖ה
vedrai
H7200

חֶרְפָּתֵ֑ךְ
vergogna
H2781

ם נָקָ֣
vendetta
H5359

ח אֶקָּ֔
prendere
H3947

א ֹ֥ וְל
e-non
H3808

אֶפְגַּ֖ע
incontrare
H6293

ם׃ אָדָֽ
uomo
H0120

ס
(*)

Si scopra la tua nudità, si vegga la tua onta; io farò vendetta, e non risparmierò anima viva.

נו4ּ גֹּאֲלֵ֕
redentore

יְהוָה֥
l'Eterno
H3068

צְבָא֖וֹת
degli-eserciti

שְׁמ֑וֹ
essi-posero
H8034

קְד֖וֹשׁ
santo
H6918

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
Israele
H3478

Il nostro redentore ha nome l’Eterno degli eserciti, il Santo d’Israele.

י5 שְׁבִ֥
abitare
H3427

דוּמָ֛ם
]דומם[
H1748

אִי וּבֹ֥
e-venire
H0935

שֶׁךְ בַחֹ֖
nelle-tenebre
H2822

בַּת־
figlia
H1323

ים כַּשְׂדִּ֑
Caldei
H3778

י כִּ֣
poiche

א ֹ֤ ל
non
H3808

֙ תוֹסִי֙פִי
aggiungere
H3254

יִקְרְאוּ־
chiamare
H7121

ךְ לָ֔
a-te

רֶת גְּבֶ֖
perla
H1404

מַמְלָכֽוֹת׃
regno
H4467

Siediti in silenzio e va’ nelle tenebre, o figliuola de’ Caldei, poiché non sarai più chiamata la signora dei regni.

קָצַפְ֣תִּי6
adirarsi
H7107

עַל־
su

י עַמִּ֗
il-mio-popolo

֙ חִלַּלְ֙תִּי
profanare

י נַחֲלָתִ֔
eredita
H5159

וָאֶתְּנֵם֖
e-dare
H5414

בְּיָדֵ֑ךְ
in-la-tua-mano
H3027

לאֹ־
non
H3808

מְתְּ שַׂ֤
porre

לָהֶם֙
a-loro
H1992

ים רַחֲמִ֔
compassione

עַל־
su

ן זָקֵ֕
anziano
H2205

דְתְּ הִכְבַּ֥
onorare
H3513

ךְ עֻלֵּ֖
giogo
H5923

ד׃ מְאֹֽ
molto
H3966
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Io mi corrucciai contro il mio popolo, profanai la mia eredità e li diedi in mano tua; tu non avesti per essi alcuna 
pietà; facesti gravar duramente il tuo giogo sul vecchio,

י7 אמְרִ֔ וַתֹּ֣
e-dire
H0559

לְעוֹלָ֖ם
per-sempre
H5769

אֶהְיֶה֣
io-saro
H1961

גְבָרֶ֑ת
perla
H1404

עַד֣
fino-a
H5704

לאֹ־
non
H3808

מְתְּ שַׂ֥
porre

אֵלֶּ֙ה֙
questi
H0428

עַל־
su

ךְ לִבֵּ֔
il-tuo-cuore

א ֹ֥ ל
non
H3808

רְתְּ זָכַ֖
ricordare
H2142

הּ׃ אַחֲרִיתָֽ
avvenire
H0319

ס
(*)

e dicesti: "Io sarò signora in perpetuo; talché non prendesti a cuore e non ricordasti la fine di tutto questo.

ה8 וְעַתָּ֞
e-ora
H6258

שִׁמְעִי־
udire
H8085

ֹ֤את ז
questa
H2063

עֲדִינָה֙
]עדינה[
H5719

בֶת הַיּוֹשֶׁ֣
abitare
H3427

טַח לָבֶ֔
a-confido
H0983

מְרָה֙ הָאֹֽ
dire
H0559

בָהּ בִּלְבָ֔
cuore
H3824

אֲנִ֖י
io
H0589

י וְאַפְסִ֣
e-estremita-di

ע֑וֹד
ancora
H5750

א ֹ֤ ל
non
H3808

אֵשֵׁב֙
abitare
H3427

אַלְמָנָ֔ה
vedova
H0490

א ֹ֥ וְל
e-non
H3808

ע אֵדַ֖
conoscere
H3045

שְׁכֽוֹל׃
]שכול[
H7908

Or dunque ascolta questo, o voluttuosa, che te ne stai assisa in sicurtà, e dici in cuor tuo: "Io, e nessun altro che 
io! Io non rimarrò mai vedova, e non saprò che sia l’esser orbata dai figliuoli";

וְתָבאֹנָה9֩
e-venire
H0935

ךְ לָּ֨
a-te

שְׁתֵּי־
due
H8147

לֶּה אֵ֥
questi
H0428

גַע רֶ֛
istante
H7281

בְּי֥וֹם
nel-giorno
H3117

אֶחָ֖ד
uno
H0259

שְׁכ֣וֹל
]שכול[
H7908

ן וְאַלְמֹ֑
]ואלמן[
H0489

כְּתֻמָּם֙
]כתמם[
H8537

אוּ בָּ֣
vennero
H0935

יִךְ עָלַ֔
su-di-te

ב בְּרֹ֣
moltitudine
H7230

יִךְ כְּשָׁפַ֔
]כשפיך[
H3785

בְּעָצְמַ֥ת
]בעצמת[
H6109

יִךְ חֲבָרַ֖
]חבריך[
H2267

ד׃ מְאֹֽ
molto
H3966

ma queste due cose t’avverranno in un attimo, in uno stesso giorno: privazione di figliuoli e vedovanza; ti 
piomberanno addosso tutte assieme, nonostante la moltitudine de’ tuoi sortilegi e la grande abbondanza de’ tuoi 
incantesimi.

י10 וַתִּבְטְחִ֣
e-confidare
H0982

ךְ בְרָעָתֵ֗
male

֙ אָמַרְתְּ
tu-dicesti
H0559

אֵי֣ן
non-c'e
H0369

נִי רֹאָ֔
vedere
H7200

ךְ חָכְמָתֵ֥
sapienza
H2451

ךְ וְדַעְתֵּ֖
e-conoscenza
H1847

יא הִ֣
ella
H1931

שׁוֹבְבָתֶ֑ךְ
tornare
H7725

י וַתֹּאמְרִ֣
e-dire
H0559

ךְ בְלִבֵּ֔
in-il-tuo-cuore

אֲנִ֖י
io
H0589

י וְאַפְסִ֥
e-estremita-di

עֽוֹד׃
ancora
H5750

Tu ti fidavi della tua malizia, tu dicevi: "Nessuno mi vede, la tua saviezza e la tua scienza t’hanno sedotta, e tu 
dicevi in cuor tuo:

וּבָ֧א11
e-venne
H0935

עָלַיִ֣ךְ
su-di-te

ה רָעָ֗
pascolo

א ֹ֤ ל
non
H3808

֙ תֵדְעִי
conoscere
H3045

הּ שַׁחְרָ֔
aurora
H7837

ל וְתִפֹּ֤
e-cadere
H5307

עָלַיִ֙ךְ֙
su-di-te

הֹוָ֔ה
]הוה[
H1943

א ֹ֥ ל
non
H3808

י תוּכְלִ֖
potere
H3201

כַּפְּרָ֑הּ
espiare

א ֹ֨ וְתָב
e-venire
H0935

עָלַיִ֧ךְ
su-di-te

ם פִּתְאֹ֛
improvvisamente
H6597

שׁוֹאָ֖ה
]שואה[

א ֹ֥ ל
non
H3808

עִי׃ תֵדָֽ
conoscere
H3045

"Io e nessun altro che io". Ma un mala verrà sopra a te, che non saprai come scongiurare; una calamità ti 
piomberà addosso, che non potrai allontanar con alcuna espiazione; e ti cadrà repentinamente addosso una 
ruina, che non avrai preveduta.
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עִמְדִי־12
stare
H5975

נָא֤
dunque
H4994

בַחֲבָרַיִ֙ךְ֙
]בחבריך[
H2267

ב וּבְרֹ֣
e-moltitudine
H7230

יִךְ כְּשָׁפַ֔
]כשפיך[
H3785

ר בַּאֲשֶׁ֥
in-che

יָגַעַ֖תְּ
stancarsi
H3021

מִנְּעוּרָ֑יִךְ
giovinezza

אוּלַי֛
forse
H0194

י תּוּכְלִ֥
potere
H3201

יל הוֹעִ֖
giovare
H3276

אוּלַ֥י
forse
H0194

תַּעֲרֽוֹצִי׃
temere
H6206

Stattene or là co’ tuoi incantesimi e con la moltitudine de’ tuoi sortilegi, ne’ quali ti sei affaticata fin dalla tua 
giovinezza! forse potrai trarne profitto, forse riuscirai ad incutere terrore.

ית13 נִלְאֵ֖
affaticarsi
H3811

ב בְּרֹ֣
moltitudine
H7230

עֲצָתָ֑יִךְ
consiglio
H6098

יַעַמְדוּ־
stare
H5975

א נָ֨
dunque
H4994

ךְ וְיוֹשִׁיעֻ֜
e-salvare
H3467

]הברו[
]]הברו[[
H1895

)הֹבְרֵ֣י(
])הברי([
H1895

יִם שָׁמַ֗
cielo
H8064

חֹזִים֙ הַֽ
veggente
H2374

ים בַּכּ֣וֹכָבִ֔
]בכוכבים[
H3556

מֽוֹדִיעִם֙
conoscere
H3045

ים לֶחֳדָשִׁ֔
mese
H2320

ר מֵאֲשֶׁ֥
]מאשר[

אוּ יָבֹ֖
venire
H0935

יִךְ׃ עָלָֽ
su-di-te

Tu sei stanca di tutte le tue consultazioni; si levino dunque quelli che misurano il cielo, che osservano le stelle, 
che fanno pronostici ad ogni novilunio, e ti salvino dalle cose che ti piomberanno addosso!

הִנֵּ֨ה14
ecco
H2009

הָי֤וּ
furono
H1961

כְקַשׁ֙
paglia
H7179

אֵשׁ֣
fuoco
H0784

תַם שְׂרָפָ֔
bruciare
H8313

א־ ֹֽ ל
non
H3808

ילוּ יַצִּ֥
liberare
H5337

אֶת־
(*)
H0853

ם נַפְשָׁ֖
la-loro-anima
H5315

מִיַּ֣ד
da-mano
H3027

הָבָה֑ לֶֽ
fiamma
H3852

אֵין־
non-c'e
H0369

גַּחֶלֶ֣ת
]גחלת[
H1513

ם לַחְמָ֔
riscaldarsi
H2552

א֖וּר
luce

בֶת לָשֶׁ֥
abitare
H3427

נֶגְדּֽוֹ׃
di-fronte
H5048

Ecco, essi sono come stoppia, il fuoco li consuma; non salveranno la loro vita dalla violenza della fiamma; non ne 
rimarrà brace a cui scaldarsi, né fuoco dinanzi al quale sedersi.

ן15 כֵּ֥
cosi

הָיוּ־
furono
H1961

לָ֖ךְ
a-te

ר אֲשֶׁ֣
che

יָגָעַ֑תְּ
stancarsi
H3021

סֹחֲרַ֣יִךְ
]סחריך[
H5503

יִךְ מִנְּעוּרַ֗
giovinezza

ישׁ אִ֤
uomo
H0376

לְעֶבְרוֹ֙
al-di-la
H5676

תָּע֔וּ
errare
H8582

ין אֵ֖
non-c'e
H0369

ךְ׃ מוֹשִׁיעֵֽ
salvare
H3467

ס
(*)

Tale sarà la sorte di quelli intorno a cui ti sei affaticata. Quelli che han trafficato teco fin dalla giovinezza 
andranno errando ognuno dal suo lato, e non vi saranno alcuno che ti salvi.
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